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Memorandum of Understanding (MoU) |

Between

Rashtriya Sanskrit Vidyapeetha, Tirupati

And

French Institute of Pondicherry

Rashfriya Sanskrit Vidyapectha, Tirupati, A deemed University under UGC with A+
grade in NAAC Assessment, located at Tirupati — 517 507, Andhra Pradesh, India
represented herein by its nominees, successors and permitted substitutes or permitted assigns;
hereinafter referred to as “RSVT’ of the Second Part.

And

The French Instifute of Pondicherry setup by the "Treaty of Cession" in 1955, located at
11 Saint Louis Street, Puducherry — 605 001, India represented berein by its nominees,

~ successors and permitted substitutes or permitted assigns; hereinafter referred to as ‘IFP’ of
* the Second Part.

WHEREAS

RSVT offers study programs and courses and conducts research in the range of academic
fields covering Language, Linguistics, translation and literature, Darshanas and Shastras,
Vedanta, Jyotisha, Yoga, Manuscriptology, Traditional Studies, Ancient Indian Studies,
Vedic Studies, and Education, etc.

AND WHEREAS

IFP is a research institution under the joint supervision of the French Ministry of Foreign
Affairs and the French National Centre for Scientific Research (CNRS). IFP consists of
Department of Indology, Department of Social Sciences, Department of Ecology and
GeoSMIT. Department of Indology is working on Indian analyses of Sanskrit Language and

Literature, History of Religion, Tamil Studies and Architectural and Religious Heritage of
South India.

RSVT and IFP mutually agree that the encouragement and development of cooperation and
exchange in all areas of mutual academic interest is desirable. Both parties, therefore, wish to



expand the basis for partnership and cooperative educational exchange and have set forth the
following Mol. o

Article 1

The memorandum of Understanding should be flexible by nature for allowmg necessary
amendments from time to time with mutual consent.

The purpose of this MoU includes, but is not limited to, tﬁe,following:

» Te organize Seminars/Conferences/Workshops/Summer Schools etc - eifher
through external research projects funds or through sponsorships. '

4 o To organize joint academic activities related to ancient Indian studies*:

' conferences, seminars, workshops, summer schools, symposia and 1 c

i either ends

® o Hospitality will be borne by the hostmg Tnstitute.

funds or through sponsorships.

It is agreed that linkages will be strengthened by personnel visits an
between the collaborating institutions. The purpose is to exchang
information and develop specific cooperative projects and programs.
o The purpose, timing and other details concerning exchanges and
shall be mutually acceptable to the institutions. .

o RSVT and IFP agree to explore ways of encouraging collaboratior
faculty and scientists from the two institutions. Specifically, the' ir

would encourage members of their faculty to undertake short visifs

fixed term visiting assignments as visiting professor.

o It is agreed that information concerning the purpose and durati
and research visits, the research backgrounds of personnel and

as required, will be provided to the host institutions at least two

to the proposed visits.

o The terms and conditions for each visit or an assignment, i
concerning travel allowances, boarding and lodging would bé
between concerned faculty member and the institution extending an

o Notwithstanding the above; RSVT and IFP will examine wa:

- financial  resources to  fund  international  travel:
faculty/scientists/technical staff. :

sponsorships.

The main objectives of this program are
o To expose students to various forms of acquiring maXLmum
minimum time __
o To expose students to the similarities and differences between
in social, educational and environmental issues
o To enhance the student’s ability to assess and understand the ¢
groups of people, in order to function effectively as a contrlbutmg

the given community
o To help students to be ambassadors for their institution and reglo
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To achieve the above objectives, it is agreed to

o Exchange students at both post-graduate and research level

o The visiting student or research scholar shall be permitted to utilize the
resources of the hosting institution such as library, computer system etc.

o An exchange student will be considered as full-time “exchange” student at the
host institution during period of approved visit.

o His/her program of study or research at the host instituiion will be determined
by mutual consultation between his’her academic advisor or research
supervisor at the home institution and his/her “interim” academic advisor or
research co-guide identified by the host institution

o If an exchange student has undertaken research, then the host institution will
evaluate the exchange student’s performance in the research, and issue a letter
to that effect, together with a technical “report” of the research carried out

o If an exchange student has undertaken research, then the home instifution will
take note of the performance evaluation and the technical report, and take
steps in accordance with its own procedure

» The number of students, stnpend:’scho]arshlp, period of stay etc, can be dccndcd by
mutual agreement

¥ Exchange of Manuscripts (Palm leaf/Paper) & publications of common interest
RSVT and IFP have well established manuscript libraries. The rich heritage and
~abundant knowledge are hidden in these ancient Indian scriptures. These manuscripts
have significant scientific, historical or aesthetic values. All these manuscripts are
found in different languages and scripts. If we bring out the knowledge in these
scriptures it will be very much useful to the contemporary world.
To achieve the above objective, it is agreed that
o Both the institutions shall permit their research scholars to carry out research
and publish the manuscripts available at both the ends.
o The results of such research work can be published jointly by the two
institutions
o RSVT & IFP agree to provide the soft copy of the manuscripts on written
request from the respective institutions

» Collaborative projects ensuing from this Memorandum of Understanding may
include any of the academic disciplines represented at the two institutions.

Article 2

Themes of joint activities and conditions for utilizing the results achieved, as well as
arrangement for visits, exchanges, and other forms of collaboration will be further discussed
and developed mutually for each specific case. All financial will be negotiated on a case-by-
case basis.

In order to carry out and fulfil the goals of this MoU, both parties will appoint coordinators
for the development and management of joint activities. Through these contact persons,
either party may initiate proposal for activities nnder this MoU. Specific details will be set
forth in a letter of MoU which will form part of this general arrangement following the

signature by the appropriate authorities of both parties. A letter of MoU will include such
itemns as: ’

» Elaboration of the responsibilities of each institution for the activities agreed upon
> Schedules for the specific activity

» Budgets and sources of financing for each activity
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% Any other items deemed necessary for the efficient management of the activity

The contact persons shall be responsible for the evaluation of activities under this Mol
according to the practices of the respective Iustitutions. Letters of Mol will be approved by
both sides according to the normal procedure adopted by the signatory party.

Dr. B. Chandrasekharam will liaison on behalf of RSVT, Tirupati

Dr. M. Vinoth _ on behalf of TFP, Puducherry.

Article 3

Any kind of disagreement against this MoU from either side may be settled through
discussions by both the parties and not through any agency of law.

Article 4

This MoU shall initially be valid for five years from the date of signing and can further be -
continued on the basis of its success in the initial period. It shall be reviewed by both parties
six (6) months prior to the expiry and may be renewed for a further term under mutual
acceptance. '

"The MoU becomes valid from the day of signature by both the parties. It is renewed by

mutual agreement, by means of a written amendment, between the parties for similar periods,
in accordance with the applicable procedure in each institution.

Any modification of this MoU is subject to the pr101 written consent of both parties.
This MoU may be terminated by either party at any time provided that the terminating party
gives a minimum of three (3) month notice in writing at the address mentioned above.

As witness to their consent to this MoU, the appropriate authorities here unto provide their
signatures.

Rashtriya Sanskrit Vidyapeetha, Tirupati French Institute of Pondicherry
Andhra Pradesh Puducherry
Date 13:99-2019 Date ]%/Of)/ 2009
) J”Ly‘éf
Registrar Director
Rashtriva Sanskrit Vidyapeetha, Tirupati French Institute of Pondicherry

Andhra Pradesh Paducherry




BETWEEN

SHTRIYA SANSKRIT VIDYAPEETHA,
G TIRUPATI
AND
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ffotts, mutual benefit and frequent interactions. RSVPTPT and SBB ngrec fo explore the

) i}OSS

ibility of éngaging the modes of callaborations -
1. Exchange or share information on tesching, learning materials and other literature
relevant to Sanskrit available in digital format, muteally,
3. Joiit organization- of seminars, conferetices; workshops on the topics of niutual
interest while extending invitations to each others’ personsiél to participate therein
5. Identifying other similar institutes which have common interest and inviting them o
enter iiito MOUs for sharing inforietion,
Activities for the First year of Co-operation:
1. Organizing seminat/workshop to decide: the modalities of exchanging the Digital data
available with each institute.
2. Procuring the Hardware/Software required reach/achieve the objectives of the
sremorandum of understanding,
3. Identify the digitai data available with each partniér institution.
4. Making them available on LAN (Local Ares Network) of Institutes.
There shiall bie no terins of findncial obligation between the institutions as a part of this
agreemient, Any finance involved in carrying out:above activities shall be met by the
individual institute, Any expenditure to be incurred for procuring the Hardware /

Software / equipment asset should be met by the individual imstitute. Further,

regarding the expenditure to be incurred for organizing seminar / conference /

workshop has to be met by the hosting institute,

B. Intellectual Property:
RSVPTPT and SBB wagree to respect pach other's rights to intellectual property, Al

Background IP (Intellectual Property) used in connection with this MoU shall remain the
proferty of the insiitute that introduces it. No license is pranted to any institufe to use
another institute’s Background TP uniess specifically agreed to in writing. Further, the
intelkectual property right that arises as a result of any collaborative of joint activity under
this Mol would he subject to separate Wwritten agreément’s on the ownership and

menagement of such intellectual ptoperty and each Institute agrees to respect the ownership

of 1P of the other Institutes in ol dealings, corisistent with officially laid down PR policies

of the institutions,

g@ﬁ’éﬁ _ Page 7 0f 3




MEMORANDUM OF UNDERSTANDING for
Sharing of Digital Sanskrit Data Resources mutually

Between
RASHTRIYA SANSKRIT VIDYAPEETHA, TIRUPATI
and

SAMSKRITA BHARATI, AKSHARAM BANGALORE,

This Memorandum of Understand'mg is entered in, on the 31 day of July, 2017
Between

Rashiriya Sanskrit Vidyapeetha, a University established under section 3 of UGC Act, 1956
and funded by the Ministry of Human Resousce Development thvough University Grants

Andlira Pradesh

_ and
Samskruta Bharati, Aksharam ( hereafier called SBB). a non-profit organization comprised of
aldrge team of very dedicated and enthusiastic. volunteers who take the knewledge of Sanskrit to
all sections of society irrespective of race, gender, region, religion, caste, age etc., simated at
Aksharam' 8th Cross, 2nd Phase, Girinagar, Bangalore - 560085, Karnataks
The aforesaid institutions are hereinafier referred to individnally as institute and collectively as
institutes:
RSVPTPT and SBB recognize their strengths with reference to Sanskrit related resesireh and
education and their mutual interest in engaging themselves in cooperation of spreading Sanskrit.
Therefore RSVPTPT and SBB apreé to esiablish a programme for academic and technical
forth in this memorandurm of understanding (MOU).

A, Objectives:
The goal of this cooperation is to foster collaboration, provide opportunity for gldbal experience,

and to facilitate advancement of knowledge relaiing to Sanskriton the biasis of recipiocity, best

~d




No Parly { Institote to this Memorandum shall yse the natae, logo or any other designation of
gny of the other Institutes without prior written consent,

¢, Co-ordination

The Tollowing arrangement is suggested for co-ordination of collaboration. Each of Institute

RSVPTPT and SBB) shall appoint one member as coordinator or one person contact 10
coordinate the programme  on its behalf. The one person contact from each institute under
direction of head of respective institutes will review identify and implement the ways to
strengthen the cooperation between the two Institutions.

D, Atbitration Clause:
Spiuld there be a dispute relating to any aspect of academic cooperating, the heads of partner

institutions will jointly resolve the dispute in a spitit of independence, mutual respect, and
shared responsibility.

£, Tenure and Termination; _
The MolJ will take effect ffom thie date it is sigried by representative of the two institutions.

Tt will remain valid. for a period of five years. This MoU will be reviewed after two years;
the terms of this MoU may be amended by mutuai written agreement prior to the date of
réview. Any extension this Mol will be formally agreed in writing by the Instifutes. Either
Institution may terminiate the MolU by piving written notice to the other instingion  one
menth iy advance. Once terminated, neither RSVPTPT not SBB will be responsible for any
fosses, financial or otherwise which the other Institutes may suffer, However, RSVPTPT and

SBB will ensure that all activities in progress-are allowed to complete successtully.

Signatures: <
G-
Vidwan, Tanardaria Hedge

Pra Vidw
; Editor, Sambhashana Sandesha
For Rashtriya Sanskrit Vidyapeetha For-Samskrufa Bharati
Witness:

Date:31™ July, 2017

Pape 3 of3

Gk




RASHTRIY : 7
TRIYA SANSKRIT VIDYAPEETHA (DEEMED UNIVERSITY), TIRUPATI-517 507

and

T J { { |
HEDIVINE LIFE SOCIETY (REGD.), SHIVANANDANAGAR-249 192, UTTARAKHAND

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

This Memorandum of Understanding is made on the 20" day of December, 2011 between the

Rashtriya Sanskrit Vidyapeetha, Tirupati on the one part and The Divine Life Socicty on the
other part.

Rashtriya Sanskrit Vidyapeetha, Deemed University established under Section 3 of the
UGC Act, 1956 is a premier institution in the field of higher learning in Sanskrit Studies,
Traditional Sastras and Pedagogy. The Vidyapeetha, established at Tirupati, Andhra Pradesh by
the Government of India on the recommendations of the Sanskrit Commission as an autonomous
Sanskrit Institution was declared as a Deemed university by the Government of India in 1987.
Considering its service to the cause of Sanskrit Education, achievements in Research and
Publications, Potential for Research in Traditional Sastras, the Vidyapeetha has been the status
of Centre of Excellence in Traditional Sastras during X and XI Plan periods by the University
Grants Commission. The Vidyapeetha has been accredited at A+ grade by National Assessment
and Accreditation Council (NAAC) in 2003. Keeping in view its prime objective, the
Vidyépcelha has been offering courses — Prak-Sastri (+2 level), Sastri (Under graduate),
Acharya (PG Course), Visishta Acharya (M.Phil, Vidyavaridhi (Ph.D.) and Vidya Vachaspati
(D.Litt.) in Sanskrit, Traditional Sastras, Pedagory etc. In the ficld of research and publications,
the Vidyapectha has made remarkable achievements. *

The Divine Life Society was founded by His Holiness Shri Swami Sivananda as
Registered Socicty in the year 1939 at Sivanandanagar, Tehri-Garhwal District, Uttarakhand,
Himalayas, India. The Society’s main objectives are to propagate Yoga and Vedanta and the
Ethical and Spiritual Culture of the India. It also promotes Universal Love and Unity of
Religions, the ldeal of Brotherhood and the spirit of service among Mankind. Shri Swami
Sivanandaji Maharaj, a great Philosopher and Thinker wrote more than 300 books on Yoga,
Vedanta and Philosophy and Secular Subjects like Health, Psychology, etc. The Society is doing
yeomen service to the mankind in dissemination of knowledge, educational aid for students,

service to the sick and poor, leprosy relief etc, since its inception.

Whereas .the above two institutions being the excellent in their fields and having
commonalities in respect of promoting ancient Indian Culture and Philosophy desired to
establish an endowment by providing one time Corpus Fund in the name of “Swami Sivananda

Memorial Scholarship Endowment’ through this Memorandum of Understanding.

S\ St
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The University will intimate T

Divine Life Society every year, the names of
students selected for receivin

g the scholarship for the information and record of the

Society.

8. b : W
The decision of the Umvcrs:_(y shall be final in the matter of selection of students and
the award of scholarships as per the endowment rules and terms and conditions.

0.

This Memorandum of Understanding can be modified or altered with mutual consent
as and when hecessary,

IN WITNESS WHEREOF, this Memor.

andum of Understanding is executed hereto on the date
of signing of Memorandum of Understa

nding by both the parties.

ol W
Wee
vami Padmtjfananda /‘/hr Prot”Harekrishna Satapathy
Y

Generjl Secr Vice-Chancellor _
The Djvine Life Society ’ Rashtriya Sanskrit Vidyapeetha
Shivansndanagar-249 192

(Deemed University)
Tehri-Garhwal Dist. Tirupati —517 507
Uttarakhand, Himalayas, India




HTRIYA SANSKRIT VIDYAPEETHA (DEEMED UNIVERSITY), TIRUPATI-517 507
and

~ THE DIVINE LIFE SOCIETY (REGD.), SHIVANANDANAGAR-249 192, UTTARAKHAND

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

This Memorandum of Understanding is made on the 20" day of December, 2011 between the
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Rashtriya Sanskrit Vidyapeetha, Deemed University established under Section 3 of the
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Vidyapeetha has been offering‘ courses — Prak-Sastri (+2 level), Sastri (Under graduate),
Acharya (PG Course), Visishta Acharya (M.Phil, Vidyavaridhi (Ph.D.) and Vidya Vachaspati
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The Divine Life Society was founded by His Holiness Shri Swami Sivananda as
Registered Society in the year 1939 at Sivanandanagar, Tehri-Garhwal District, Uutarakhand,
Himalayas, India. The Society’s main objectives are 10 propagate Yoga and Vedanta and the
Ethical and Spiritual Culture of the India. It also promotes Universal Love and Unity of
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Sivanandaji Maharaj, a great Philosopher and Thinker wrote more than 300 books on Yoga,
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yeomen service 10 the mankind in dissemination of knowledge, educational aid for students,

service to the sick and poor, leprosy relief etc, since its inception.

Whereas the above IwO institutions being the excellent in their fields and having

commonalities in respect of promoting ancient Indian Culture and Philosophy desired to

. . ’ o 1 S 'nanda
establish an endowment by providing one time Corpus Fund in the name of “Swami Siva

.+ e -tentarchin Endowment” through this Memorandum of Understanding.

| §
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This Memorandum expresses a muty

al desire by Rashtriya Sanskrit Vidyapcctha,
Tirupati and the Divine Life Society in est

ablishing an endowment one time Corpus Fung of
Rs.10-70 lakhs (Rupees ten lakhs seventy

thousands only) in the name of “Swami Sivananda
Memorial Scholarship”

in order to disburse scholarships to Acharya (M.A.)

Students out of the
interest generated on the Corpus Fund. The selection of subjects of speciali

zation may be done
with the consent of the two partics and depending on the need. Both the parties will act in good

faith to ensure that the objectives in this Memorandum are realized.

Terms of Agreement:

1. The Divine Life Society will donate Rs.10.70 lakhs as Corpus Fund to Rashtriya

Sanskrit Vidyapeetha, Tirupati for establishing an endowmient in the name of “Swami

Sivananda Memorial Scholarship”,

2. The Rashtriya Sanskrit Vidyapeetha, Tirupati should keep the Corpus Fund under

Fixed Deposit in the name of ‘Swami Sivananda Memorial Scholarship Endowment

Account’,

3. The scholarship is to be awarded to students based on the recommendations of the
P.G. Council or a Committee constituted by the Vice-Chancellor of the Vidyapeetha
according to the rules of the University.

4. The Scholarship will be paid to 20 students in Acharya (M.A)) 1*" and 2™ year
Students (in 10 disciplines, two in each) based on the academic excellence in the
subjects of Sahitya, Vyakarana, Advaita Vedanta, Visitadvaita Vedanta, Dvaita
Vedanta, Vedabhashyam, Mimamsa, Dharma Sastra, Puranetihasa and Nyaya out of
accrued interest on the Corpus. Each student will be given a scholarship of Rs.5,000-
00 per year in one installment or in 10 monthly installments as the University may
prefer. The 1™ year students who receive scholarship will continue to receive the
scholarship in the 2" year also. In case of poor performance or discontinuation of

studies by any student, the scholarship may be given to another suitable candidate.

5 In case a student for payment of scholarship could not be selected under one or more

disciplines suitable candidates’ from other disciplines may be selected by the

University.

6 The Vidyapeetha may organize whenever possible Memorial Lecture to be delivered
by one of the Swamijis of the Divine Life Society or other eminent scholars with a

view to inculcate values and culture in the mind of students.



The University will intimate The Divine Life Society every year, the names of

students selected for receiving the scholarship for the information and record of the

Society.

8. The decision of the University shall be final in the matter of selection of students and
the award of scholarships as per the endowment rules and terms and conditions,

9. This Memorandum of Understanding can be modified or altered with mutual consent

as and when necessary.

IN WITNESS WHEREOF, this Memorandum of Understanding is executed hereto on the date
of signing of Memorandum of Understanding by both the parties.

g foall ek
Swami Padmaylajphananda /7? Prot?Harekrishna Satapathy

General Secrgtayy Vice-Chancellor

The %‘iﬂne ife Society ' Rashtriya Sanskrit Vidyapeetha
Shivanandanagar-249 192 (Deemed University)
Tehri-Garhwal Dist. Tirupati — 517 507

Uttarakhand, Himalayas, India
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Considering its service to the cause of Sanskrit Education, achievements in Research and
Publications, Potential for Research in Traditional Sastras, the Vidyapeetha has been the status
of Centre of Excellence in Traditional Sastras during X and XI Plan periods by the University
Grants Commission. The Vidyapeetha has been accredited at A+ grade by National Assessment
and Accreditation Council (NAAC) in 2003. Keeping in view its prime objective, the
Vidyapeetha has been offering‘ courses — Prak-Sastri (+2 level), Sastri (Under graduate),
Acharya (PG Course), Visishta Acharya (M.Phil, Vidyavaridhi (Ph.D.) and Vidya Vachaspati
(D.Litt.) in Sanskrit, Traditional Sastras, Pedagory eté. In the field of research and publications.

the Vidyapeetha has made remarkable achievements.

The Divine Life Society was founded by His Holiness Shri Swami Sivananda as
Registered Society in the year 1939 at Sivanandanagar, Tehri-Garhwal District, Uutarakhand,
Himalayas, India. The Society’s main objectives are 10 propagate Yoga and Vedanta and the
Ethical and Spiritual Culture of the India. It also promotes Universal Love and Unity of
Religions, the Ideal of Brotherhood and the spirit of service among Mankind. Shri Swami
Sivanandaji Maharaj, a great Philosopher and Thinker wrote more than 300 books on Yoga,
Vedanta and Philosophy and Secular Subjects like Health, Psychology, etc. The Society is doing

yeomen service 10 the mankind in dissemination of knowledge, educational aid for students,

service to the sick and poor, leprosy relief etc, since its inception.

Whereas the above IwO institutions being the excellent in their fields and having

commonalities in respect of promoting ancient Indian Culture and Philosophy desired to

. . ’ o 1 S 'nanda
establish an endowment by providing one time Corpus Fund in the name of “Swami Siva

.+ e -tentarchin Endowment” through this Memorandum of Understanding.

| §



W

This Memorandum expresses a muty

al desire by Rashtriya Sanskrit Vidyapcctha,
Tirupati and the Divine Life Society in est

ablishing an endowment one time Corpus Fung of
Rs.10-70 lakhs (Rupees ten lakhs seventy

thousands only) in the name of “Swami Sivananda
Memorial Scholarship”

in order to disburse scholarships to Acharya (M.A.)

Students out of the
interest generated on the Corpus Fund. The selection of subjects of speciali

zation may be done
with the consent of the two partics and depending on the need. Both the parties will act in good

faith to ensure that the objectives in this Memorandum are realized.

Terms of Agreement:

1. The Divine Life Society will donate Rs.10.70 lakhs as Corpus Fund to Rashtriya

Sanskrit Vidyapeetha, Tirupati for establishing an endowmient in the name of “Swami

Sivananda Memorial Scholarship”,

2. The Rashtriya Sanskrit Vidyapeetha, Tirupati should keep the Corpus Fund under

Fixed Deposit in the name of ‘Swami Sivananda Memorial Scholarship Endowment

Account’,

3. The scholarship is to be awarded to students based on the recommendations of the
P.G. Council or a Committee constituted by the Vice-Chancellor of the Vidyapeetha
according to the rules of the University.

4. The Scholarship will be paid to 20 students in Acharya (M.A)) 1*" and 2™ year
Students (in 10 disciplines, two in each) based on the academic excellence in the
subjects of Sahitya, Vyakarana, Advaita Vedanta, Visitadvaita Vedanta, Dvaita
Vedanta, Vedabhashyam, Mimamsa, Dharma Sastra, Puranetihasa and Nyaya out of
accrued interest on the Corpus. Each student will be given a scholarship of Rs.5,000-
00 per year in one installment or in 10 monthly installments as the University may
prefer. The 1™ year students who receive scholarship will continue to receive the
scholarship in the 2" year also. In case of poor performance or discontinuation of

studies by any student, the scholarship may be given to another suitable candidate.

5 In case a student for payment of scholarship could not be selected under one or more

disciplines suitable candidates’ from other disciplines may be selected by the

University.

6 The Vidyapeetha may organize whenever possible Memorial Lecture to be delivered
by one of the Swamijis of the Divine Life Society or other eminent scholars with a

view to inculcate values and culture in the mind of students.



The University will intimate The Divine Life Society every year, the names of

students selected for receiving the scholarship for the information and record of the

Society.

8. The decision of the University shall be final in the matter of selection of students and
the award of scholarships as per the endowment rules and terms and conditions,

9. This Memorandum of Understanding can be modified or altered with mutual consent

as and when necessary.

IN WITNESS WHEREOF, this Memorandum of Understanding is executed hereto on the date
of signing of Memorandum of Understanding by both the parties.

g foall ek
Swami Padmaylajphananda /7? Prot?Harekrishna Satapathy

General Secrgtayy Vice-Chancellor

The %‘iﬂne ife Society ' Rashtriya Sanskrit Vidyapeetha
Shivanandanagar-249 192 (Deemed University)
Tehri-Garhwal Dist. Tirupati — 517 507

Uttarakhand, Himalayas, India
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REF N°170608-2-MoU-SG
MEMORAMDUM OF UNDERSTANDING

Agreement between
the Rashtriya Sanskrit Vidyapeetha, Tirupati,
the French Institute of Pondicherry
and the 5chool of Far-Kastern Studies

This Memorandum of Understanding is signed between the Rashtriya Sanskrit
Vidyapeetha, Deemed University, Tirupati (hereinafler referred to as R.S.Vidyapeetha), the
French Institute of Pondicherry (hereinafter referred to as IFP) and the Schoot of Far-Eastern
Studies (hereinafter referred to as EFEOQ) for bringing out the printed volume of the first
(revised) volume of the Paninivavvakaranodaharanakosa (herzinafter referred to as PUK |
revised edition).

Preamble

On 7% October 2003, the above three institutions have signed an MolJ to bring out a series
of cederoms on PUK. As per the MoU, the IFP and the EFEOQ have provided ali the
grammatical data collected and analyzed by a team of Indian traditional and Western scholars.
The R.S. Vidyapeetha, through its SANSKNET, provided the technical assistance necassary
to publish the PUK in an interactive elestrenic format / electronic matrix. The above
institutions have jointly published, in 2004, the CD Rom of the first volume of the PUK.

In 2003, the above three instilutions have come together to bring out a printed version of
that first volume. As per the MoU signed on the 24" and 29™ December 2005, the R.S.
Vidyapeetha has borne the full expenditure of printing and publishing. This printed version
has been released from the press in April 2006.

In 2006-20G7. the above three institutions have come together to bring out a printed
version o1 the sccond volume of the PUK. As per the Mol signed on the 23" November 2006
at Pendicherry wnd on 4% August 2007 at Tirupat, the R.8.Vidyapeetha has borne the full
expenditure of printing and publishing. This printed version has been released from the press
in October 2007.

In 2009, the above three institutions have come together to bring out a printed version of
the third volume (part 2) of the PUK. As per the Mol signed on 6™ May 2009 ai Pondicherry,
on 7™ May 2009 at Tirupati and on 24" July 2009 in Paris, the R.8.Vidyapeetha has borne the
full expenditure of printing and publishing. This printed version has been released from the
press in April 2010

Finally in 2011, the above three institutions have come fogether to bring out a printed
version of the fourth volume of the PUK. As per the MoU, the R.S.Vidyapéctha has borne the

full expenditure of printing and publishing. This printed version has been released from the
press in September 20616,



MNow, the above theee mstituiions have come again ogether to bring out a printed version
of the first {revised) volume ol the said PUR. The R.S.Vid va;'ﬁ:ei'l‘m has come forward to fund
the printing and publishing, subjeet 1o the rules and regulations of the Government of India as
well as availability of ‘mds at its di sposal, Therefore, the agresment has been finalized and

written in Articles | o X,

Article T Uhhlectives

The present p

i

instituii Onn (IFp

ject shall be underfaken as a2 joint coliaboration between the three
20 and RS Vidyapeetha) with the following obiectives:

To publish in the form of o series, the dictionary of the examples given by four major
Commumn ies (The Aduhabhasya, the J{cv 31 !’(m-v-'if'f:', the Bhagcvriitl and the Siddhanicaisidi
illustrate the rules of Panini™s grammar (the Astadivay), the scope of such a dictionary
bt‘:mg to enable different kindys of users W understand, in a practical manner, the seope of that
grammar and its Rmelioning as a syster.

The Sanskeit title of this dictionsry is: Paniniyavvakoranodaharanakosa, its French title:
La grammuatie panindenne par ses cxemples, s English title: Paninian Grammar through its
Examples,

y

The work consists of nine volumes, The first, entitled: Udaharanasamahara. £ ensemble
des exemples, The Whole of szampm.s', gives a full view ol the data-base, that is of all the
exampies z-aifmw with iheir references, Bach of the next eight volumes corresponds to a
division of {] [ haniakarsnndi.

Avticle 1L Beope of the proesent Mol

To print and publish the Yolumes T (vovised edition), UL (prrvatinuntaprakarana) and

Y {krdantaprokaraizg of the PURC and fu her to decide separately in case of subsequent
volumes.

Article Hb Programme and goals

The ATP and the EFEO will provide lnal material, which includes page setting in CD-
ROWM of PUK E (rev. wd), LT ¢ pm'\-'(;e’f:‘i(m?(i‘{)!‘a;"{{'ﬁ'(!}’f{;’) and N (krdataprakarana) alony
with a hard copy for reference while }ririﬁnw The LS Vidyapectha will undertake printing,
publishing job as per the format and specimen provided by [FP. Page settings to be done in
the format of books of the “Cotlection Indologie” of IFR. Th&™tirst (revised) volume gives o
full view of all the exarples along with their refersnces, the volume I} {purvatinarniopiake 3
coneerns the first part of the verbal conjugations, the volume V Ubdaniaprakerona) concerns the
primary derivaiives

The [FP will propose a cover

page m the formal adopred for the works of the “CUollection
Indologie”. The cover p '

FOA tide tn Sansheit (evan

akaecmodiharanckoso and in Freneh and

English as noted in &

1

2 A photoy with the congent of the book, the o

L5 Vldmmvthe 7 an




3 The R.8.Vidyapeetha's publication serial number as weil as the register number of the
volume in the Indology collection of PP and EFEQ

4. A foreword o the publication will be written by the Viee-Chancellor of the
R.8 Vidyapeetha

5. The imprint page will have e Tollowing details

a. serial number of the book :r 3 above
b. Collaboration

. Year of publication - |
d. Number of printed cop
o, Copyright svmbal

1. Published by, Vice-Chancellor, RS, Vidyapeetha, Turupati
g. Price: in Rupees

h, Printed at:

17

1000

Artiele iV: Funding

The R.8.Vidyapeetha will bear the full expenditure on printing and publishing of the
volumes I (revised ) NI, Y. For subsequent volumes a decision will be taken separately. The
total number of copies to be printed wilt be 1,000 {ene thousand only).

Articte ¥V Pariners

The Vice-Chaitesilor, R.S. Vidyapeetha, the Director, 1P, and the Director, EFEOG, will be
partners to the publishing veniure on behall of the respective fnstitutes,

Article ¥ Owaership

The copy right and  marketing  right of the volumes 1 (rev. ed), (LI
(purvatinaniaprakararny. V {fudm saprakaranay, witl be owned I)y the RS . Vidyapeetha, The
gsetling price of the volume will be fixed by the R.S. Vidyapeetha as per iuiu preseribed by dn
Government of India. The R.5 Vidvapeatha will pxcwxdu 200 copies {in all) to IFP and EFEC
ncluding (:-omg.;iimcntany copies given (o authors and for seviewe The remaining 800 copies
will be kept and owned by lhe .8, Vidvapeetha for sale. The sale, profit and loss on this
account will rest with the .S, Vidvapectha, The R.8.Vidyapeetha will provide 30% discount
(subject to avaiiability of hooks i stock) on purchases of thess editions by IF IP/EFED or any
authorized scholar/person. provided a letter 1o this effect is forwarded.

rticle ¥ 11 Amendmenis
The parties al any tine may amend this Motl through written consent of ali three,

Article VI Durstion

o

The Mol will come info ¢f an the date of its stgnature and will remain valid until the
volumes [ (rev. ed, LT and vV of the PUK are published and all tasks mentioned in the
articles ave compleied, Opeeating of the Mol! shall be subject to rules and regulations, which
are in foree i ng

i
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Article IX: Dispute redressal

 Disputes, il any, which arise in execution during the period of this MoU, would be
resolved mutually by the Director of the IFP, the Director of the EFEO, and the Vice-
Chancellor of R.S. Vidyapeetha or through & mutually agreed arbitrator,

I witness whereof, the following representatives duly authorized for the purpese, have
signed this MoU in three originals in English language.

Signed al Tirupati on this Signed at Pondicherry on this  Signed at Paris on this

On behalf of the RS, Vidyapeetha  On behaif of the IFP On behalf of the EFEQ
o S
! Jl _/“,' ‘_,-' .
I P
/ L
/ Lo
Néme: Prof C.Unidshankar Name: Prof. ¥, Landy Name :Prof. Yves Goudineau
Digsipnation: Registrar Designation: Director, IFP Designation:Director, EFEO

/ Rashtriva Sanskrit Vidyapeetha 11, St. Louls Street, P.B. 33 22, Av. du Président Wilsen

Pondicherry — 603001 75116 Paris, FRANCE

Oiciat stamp Otficial stamp Official stamp

A
2t




Memorandum of Unﬁ_ers_tanding (MoU)
’ between
Rashtnya Sanskrit deyapeetha, Tirupati,

and
Kavikulaguru Kalidas Saskrit University, Ramtek, Nagpur, India

Rashtriya Sanskrit Vidyapeetha, Tirupati, A deemed University under UGC with A+
grade in NAAC Assessmentlocated ' af Tirupati- S17 507Andhra Pradesh, India , =
represented herein by its nominees, successors and permitted substitutes or permitted
assigns; hereinafter referred to as ‘/RSVT” of the Second Part.

AND

Kavikulaguru Kalidas Sanskrit University (KKSU), located at Mauda Road, Ramtek,
Nagpur Maharashtra - 441106,India on 18th September 1997 represented herein by its
nominees, successors and permitted substitutes or permitted ass1gns hereinafter referred to as
*KKSU” of the Second Part.

WHEREAS L,
RSVT offers study programs and courses and conducts research in the range of academic
fields covering Language, linguistics, translation and literature, Darshana and Shastra,
Vedanta, Jyotisha, Yoga, Manuscriptology, Traditional studies, Ancient Indian studies, Vedic

" studies, Education, efc.

AND WHEREAS

- KKSU also offers study programs and courses and conducts research in the range of

academic fields covering Language, linguistics, translation and literature, Darshana and
Shastra, Vedanta, Jyotisha, Yoga, Manuscriptology, Traditional studies, Ancient Indian
studies, Vedic studies, Education, etc.

RSVT and KKSU mutually agree that the encouragement and development of cooperation
and exchange in all areas of mutual academic interest is desirable. Both parties, therefore,
wish to expand the basis for partnership and cooperative educational exchange and have set

forth the following MoU. '

ARTICLE 1
The Memorandum of Understanding should be flexible by nature for‘allowing necessary
amendments from time to time with mutual consent.

The purpose of this MoU includes, but is not limited to, the following:
To organize joint academic and ancient Indian studies’ activities, such as conferences,

seminars, workshops, Summer Schools, symposia or lectures at either ends in which case
& . .
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hospitality will be borne by the hosting university. TA and DA of the participating Resource
persons will be borne by the respective institutions.

Exchange of staff (academic and research) for a limited time span (of about a week days at
one time in a semester)

Exchange of students {at both academic and research level) of limited time span

A maximum of five Research Scholars at one slot from either side can visit the other
institution for a stay of not more than 15 days in a semegster.

Exchange of Study/Research materials and publications of common interest

Cooperative projects ensuing from this Memorandum of Understanding may include any of
the academic disciplines represented at the two universities.

ARTICLE 2

Themes of joint activities and conditidﬁ's for -utilizing the results achieved, as well as”

arrangements for visits, exchanges, and other forms of cooperation will be further discussed
and developed mutually for each specific case. All financial arrangements will be negotiated
on a case-by-case basis. 5

In order to carry out and fulfil the goals of this MoU, both parties will appoint coordinators
for the development and management of joint activities. Through these contact persons,
either party may initiate proposals for activities under this MoU. Specific details will be set
forth'in a letter of MoU which will form part of this general arrangement following signature
by the appropriate authorities of both parties. A letter of MoU will include such items as:

Elaboration of the responsibilities of each institution for the agreed upon activity
Schedules for the specific activity _ L ¥

. Budgets and sources of financing for each activity

Any other items deemed necessary for the efficient management of the activity

The contact persons will be responsible for the evaluation .of activities under this MoU
according to the practices of the respective parties. Letters of MoU will be approved by both
sides according to the normal procedures adopted by the signatory party,

and ~__will liaison on behalf of RSV 'Tirupati

Dr. Parag Joshi, Assistant Professor, Dept. of Sanskrit Language & therature and OSD
Academics on behalf of KKSU.

ARTICLE 3
Any kind of disagreement against this MoU from either sides may be settled through
‘discussions by both the parties and not through any agency of law.

'ARTICLE 4

This MoU shall initially be valid for one year from the date of signing and can further be
continued on success in the initial year. It shall be reviewed by both parties six (6) months
prior to expiry and may be renewed for a further term by mutual MoU,

The MoU becomes valid upon signature by both Parties. It is renewed by mutual agreement,
by means of a written amendment, between the Parties for similar periods, in accordance with
the applicable procedure in each institution.




Any madification of this MoU is subject to the prior written consent of both Parties.
This MoU may be terminated by either party at any time provided that the terminating party
gives a minimum of three (3) month notice in writing at the address mentioned above,

As witness to their consent to this MoU, the appropriate authorities here unto provide their
signatures. '

Rashtriya Sanskrit Vidyapeetha, Tirupati Kavikulaguru Kalidas Sanskrit
Andhra Pradesh - University, Ramtek, Nagpur
Registrar Registrar
Rashtriya Sanskrit Vidyapeetha, Tirupati Kavikulaguru Kalidas University,
Andhra Pradesh. - Ramtek. . 5 s
%2 TR ;fsag};&,ﬁ 5
~ Date: ‘ ‘ ‘  Date:




Memorandum of Understanding (MoU)
between

Rashtrlya Sanskrit Vldyapeetha, Tirupati,
' and :
Kavikulaguru Kalidas Saskrit University, Ramtek, Nagpur, India

Rashtriya Sanskrit Vidyapeetha, Tirupati, A deemed University under UGC with A+
grade in NAAC Assessment,located at Tirupati- 517 507Andhra Pradesh, India , *
represented herein by its nominees, successors and permitted substitute§ or permitted
assigns; hereinafter referred to as ‘RSVT’ of the Second Part.

AND

Kavikulaguru Kalidas Sanskrit University (KKSU), located at Mauda Road, Ramtek,
Nagpur Maharashtra - 441106,India on 18th September 1997 represented herein by its
nominees, successors and permitted substltutes or permitted assigns; hereinafter referred to as
*KKSU’ of the Second Part.

WHEREAS o
RSVT offers study programs and courses and conducts research in the range of academic
fields covering Language, linguistics, translation and literature, Darshana and Shastra,
Vedanta, Jyotisha, Yoga, Manuscriptology, Traditional studies, Ancient Indian studies, Vedic
studies, Education, etc.

AND WHEREAS

KKSU also offers study programs and courses and conducts research in the range of

academic fields covering Language, linguistics, translation and literature, Darshana and

Shastra, Vedanta, Jyotisha, Yoga, Manuscriptology, Traditional studies, Ancient Indian .
studies, Vedic studies, Education, etc.

RSVT and KKSU mutually agree that the encouragement and development of cooperation
and exchange in all areas of mutual academic interest is desirable. Both parties, therefore,
wish to expand the basis for partnership and cooperative educational exchange and have set
forth the following MoU.

ARTICLE 1
The Memorandum of Understanding should be flexible by nature for aIlowmg necessary
amendments from time to time with mutual consent.

The purpose of this MoU includes, but is not limited to, the following:
To organize joint academic and ancient Indian studies’ activities, such as conferences,
seminars, workshops, Summer Schools, symposia or lectures at either ends in which case

‘ ﬁtﬁ'“‘TRAR
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hospitality will be borne by the hosting university. TA and DA of the participating Resource
persons will be borne by the respective institutions.
Lxchcmge of staff (academic and research) for a limited time span (of about a week days at
onc time in a semester)
. Exchange of students (at both academic and research level) of limited time span
. A maximum of five Research Scholars at one slot from either side can visit the other
* _institution for a stay of not more than 15 days in a semdster. _
" Exchange of Study/Research materials and publications of common interest
! Cooperative projects ensuing from this Memorandum of Understanding may include any of
. the academic disciplines represented at the two-universities. '

- ARTICLE 2

.f.'l"hc'mes of joint activities and conditions for utilizing the results achigved, as well as

-+ arrangements for visits, exchanges, and other forms of cooperation will be further discussed
" and doveloped mutually for each specific case. All financial arrangements will be negotiated
: Oh & case-by-case basis. &

! In order to carry out and fulfil the goals of this MoU, both parties will appoint coordinators

-1 for the development and management of joint activities. Through these contact persons,

5 cither party may initiate proposals for activities under this MoU, Specific details will be set
i forth in a letter of MoU which will form part of this general arrangement following signature
+ by the appropriate authorities of both parties. A letter of MoU will include such items as:

ilaboration of the responsibilities of each institution for the agreed upon activity
185chedules for the specific activity ' C A
: Budgets and sources of financing for each activity
-gAtly other items deemed necessary for the efficient management of the activity
IThe contact persons will be responsible for the evaluation of activities under this MoU
“iaccording to the practices of the respective parties. Letters of MoU will be approved by both
ivides according to the normal procedures adopted by the signatory party.

36, . will liaison’on behalf of RSV T1rupat1

g‘f‘@‘mwr WM
ept. of Sanskrit Language & therature and OSD

[)1 Parag Joshi, Assistant Professor
: Auddbmlcs on behalf of KKSU,

AR TCLE 3

Any kind of disagreement against this MoU from either 51des may be settled through'

: (Inscuwons by both the parties and not through any agency of law.
AR ICLE 4

:l'llis MoU shall initially be valid for one year from the date of signing and can further be
“ontinued on success in the initial year. It shall be reviewed by both parties six (6) months
“Jrior to expiry and may be renewed for a further term by mutual MoU.

fhe Mol 'becomes valid upon signature by both Parties. It is renewed by mutual agreement,
-1y means of a written amendment, between the Parties for similar periods, in accordance with
he applicable procedure in each institution,
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Any modification of this MoU is subject to the prior written consent of both Parties.
This MoU may be terminated by either party at any time provided that the terminating party
gives a minimum of three (3) month notice in writing at the address mentioned above.

As witness to their consent to thls MoU, the appropnate authorities here unto prov1de their

signaftures.

Rashtriya Sanskrit Vldyapeetha Tirupati Kavikulaguru Kalidas Sanskrit
Andhra Pradesh University, Ramtek, Nagpur

LM@JMW\M’_‘ |

e .
Registrar Registrar
Rashtriya Sanskrit Vidyapeetha, Tirupati Kavikulaguru Kalidas Umversﬂ:y,

Andhra Pradesh. Ramtek.
A

Date:
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(Dm:mcd to be University - Estahlmhcd l.tfs 3of UGE Act, 1‘356) .
NAAC Re-Acctedited with 3,71 CGPA score on four point scale at ‘Al grade &
UGC sponsored *Céntre of Excellence in Traditional Shastras”™

ot fga. iy, wemE:
Prof. Ch.P. SATVANARAYANA

Registrar 1/c
o By Speed Post

F.NO. R$V/MoU/MCC/NMM2017-18/ L 1% April, 2018

To

The Director -

National Mission for Manuscripts

11, Mansingh Road, ' _

New Delhi Email ; direétor.namani@nic.in

Sir,

Sub: Rashiriya Sanskrit Vidyapeetha, Tirupati (RSVT) - Entering into MOU between
RSVT, Tirupati & NMM for Manuscript Conservation Centre, Tn'upah
Regardm B

Ak #

Please find herewith enclosed the MoU between NMM, New Delhi and R SV, Tirupati in
respect of above project Mission as “Manuscript Conservation Centre, Tzrupatz for the year
2017-18 for kind approval. MoU was duly signed by both the Registrar, RSV, T-_axupatiﬁ and the
Director, NMM, New Delhi. A copy of the same may be returned after necessary action and 1™
instaliment of funds may bé tel:aﬁé'ed for the project. :

Thanking you sir;
A softy copy of the MoU was already sent to you by email.

‘Ybu—r‘s Sincerely,

{Ch. i’ ﬁ{\anarﬁm)

REGISTRAR llc

REGISTRAR /3

Encl : MoU in duplicate,
RASHTRIYA SANSKRIT VIDYAREETHA
e g e

University Bst. u/s 3 of UGG Act 1956
B o 3 AR e B RA R etz

ﬁRu?A‘}”i Vit 517 5B7.

L8

Phones : Off, 0877 - 2286799 | Fax - 0877 2287809 ; Res. . 08772230840 Mobile 9440626552 |
E-mall : registrar_rsvp@yahoo.co.in ; Website : http: Jrevidyapestha.acin
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SV 'MCC, whereby theNMM atid
2 : Serv ‘_ it of Manuscrifts weltten on Varions
iﬁpms;te Matenais such-as Paper, Cloth, Palin l.eams,,‘jglwﬁ;
Yarchiment, Leathes, Vellum; Metal, Ivory, etdy) and telated
ventive and Remedidl Cobsetvation; Training, Workshop: and
rammes, on Conservation i institutions -and private colletions..
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Finance s

| Coondi Joir -Y‘bY tWB Slgnatbfys
Jeet Coardmatar am‘zi ﬁﬂY one: of the szgnatemes as autha zed by the H
IﬂSt’mltE or 4s g, separate ‘mead in the samie i %

P

i to b operated a8 Iser this MO
requirement.

The "ijecti Coordinator shall report -immediately to the NMML. in: case |
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RASHTRIYA SANSKRIT VIDYAPEETHA
{University Declared Under Section 3 of the UGC Act, 1956), TIRUPATI 5317507, Andhra Pladesh lndla

Sri Venkateswara Institute of Medical Sciences (A University established by an act of A.P. State
Legislature vide Act No. 12 of 1995), Tirupati — 517507, Andhra Pradesh, India.

" The Memorandum of Understanding .(MOU) is made on 08™ August, 2019 between RASHTRIYA
SANSKRIT VIDYAPEETHA (University Declared Under Section 3 of the UGC Act,
1956),TIRUPATI-517507, Andhra Pradesh, India. And Sri Venkateswara Institute of Medlcal'
Sciences (SVIMS), Andhra Pradesh, Indla

ARTICLE 1: PURPOSE

Both of the parties above hereby establish a formal affiliation for the purpose 'ff%f enhancing the
relationship between the parties through the promotion and development of collaborative research
prograins, academic exchange programs and other cooperative activities and assistance in areas of .
mutual interest and benefit. The parties anticipate that such activities may include any or all of the

) following:
1. Exchange of academic staff and researchers;
2. Exchange of students; CF
3. Collaborative research in areas of application of engineering innovations in health services.

4. Exchange of documentation, research materials! publications and information' in fields of
mutual interest, '

5. Development, organization of joint academic symposia, conferences, workshops and meetings

6.  Other activities of mutual benefit for the parties.

ARTICLE 2

TERMS AND CONDITIONS OF PROGRAMS AND ACTIVITIES TO BE
EVIDENCED IN FUTURE WRITTEN AGREEMENTS.

Al future programs and activities shall be subject to the approval of each party, the availability of
appropriate financial and administrative support and compliance with all applicable laws and
regulations and each party's policies, .

Each program and activity meeting these criteria shall be evidenced in a separate written agreement,
- executed by a duly authorized representative of each party and shall describe all of the terms and
conditions relating to the program or activity and its implementation, mcludmg all financial

obligations.




ARTICLE 3: EFFECT OF THIS MASTER AGREEMENT

The MOU is a master agreement and describes the area for future projecis and relationships between
the parties. It is not intended to contain any specific information regarding the terms and conditions
of any intended or anticipated programs and activities between the pai:ties and speciﬁcélly excludes
the grant of any benefit to, or the imposition of any obligation om; any party.

ARTICLE 4: AND EARLY TERMINATION

This MOU shall become effective as of the effective date and shall continue for a term of 03 (three)
years. Thereafter, it may be renewed for additional terms upon the written consent of both parties and
upon such terms and conditions as agreed to by the parties at the time of renewal.

Either party may terminate this MOU at any time upon giving at least ninety (90) day prior written

notice to the other party. There shall be no penalty payment due upon the early termination of this
MOU.

ARTICLE 5: EFFECT OF EXPIRATION OR EARLY TERMINATION

If, at the expiration of the initial or any subsequent renewal term, the parties do not agree to renew this
MOU, or upon the early termination of this MOU, all of the current programs and activities shall be
terminated as scon as reasonably practicable and upon terms agreed to between the parties. All
separate agreements evidencing such programs and activities shall continue in full force and effect
~until the cessation of the program or activity in accordance with the terms and conditions agreed to
. between the parties. '

ARTICLE 6: TERMS OF FUTURE AGREEMENTS

Fach agreement which is subsequently entered into by the parties to evidence a future program and
activity shall contain sufficient information to fully describe the specific relationship between the
parties in connection with that specific program or activity and shall fuily describe the benefits and
obligations of each party. In particular, each such agreement shall address at least the following
issues.

1. Bach agreement shall specify the terms of the program or activity but shall also reference that
program or activity shall cease as soon as reasonably practicable and as agreed to between the
parties in the event this MOU expires or is terminated early.

‘2. Fach agreement shall contain provisions substantially similar to those contained in  Article 7 of
this memorandum. In addition, each agreement shall contain an appropriate force majeure
clause.




ARTICLE 7: MISCELLANEOUS

. This MOU does not restrict either party from engaging in the same or similar activities  with
* any third party. .
2. This MOU benefiis only the parties and their permitted assignees.
3. This MOU may only be amended in writing upon approval of both parties.
4, This MOU may not be assigned (by operation of law or otherwise) or otherwise transferred by
either party, in whole or in part, without the prior writter. consent of the other party.
5. The relationship created between the parties pursuant to this memorandum is that of an

independent contractor, neither party has the anthority or right to act on behalf of other party or

to bind the other party.

6. Neither party shall use the name of the other party or any of its officers, employees or agents in
connection with any press release, advertising, promotional literature, or any other publicity
matter without the prior written consent of the other party.

Notwithstanding this restriction each party may use the name of the other party in general and
informational listings and as otherwise required by applicable law.

7. No waiver of a provision, breach or default shall apply to any other provision or subsequent

breach or default or be deemed continuous.

8. This MOU shall continue in full force and effect, exclusive of any provision deemed to violate

applicable lav,

9. This MOU may be executed in counterparts, all of which together shall constitute one

agreement,

The parties have executed the MOU by their respective duly authorized representatives.

RASHTRIYA SANSKRIT VIDYAPEETHA
(RSVP)

Prof.V. Muralidhar Sharma
Vice Chancellor

] Pl
oo
Registrar, RSVP
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Date: 47 /s . tily

Day Month Year .

SRI VENKATESWARA INSTITUTE OF

MEDKNL SCIEN SYINES
N

Thanjayur ﬁavikumar
Director cum Vice Chancellor

Registrar, SVIMS

Date: 05 0% 1 2of i

Day Month Year




THE moaﬁcr OF SLOKA WISE- TELUGU TATPARYA r@ ;
UVASA MAHABHARATA  °©

SN (Both in Print Mode and with Hyp’er._ll_nhs)’- 3 o
p MEMORANDUM OF UNDERSTANDING BETWEEN

"4~ RASHTRIVA SANSKRIT VIDYAPEETHA, TIRUPATI
o and | -

TIRUMALA TIRUPATI DEVASTHANAMS, TIRUPATI.
The authorities of Tirumala Tiriipati Devasthanams having satisfied with all

-~ the information provided by RSVP with regard to the nature, duration, specified |

%' human resources and financial support to be extended for completion of the proposed

pro_1ect have expressed their willingness to extend all support as per the proposal

g “ and accordingly-arrived at the following agreements.

m “) Onbehalf of Rashtriya Sanskrit Vidyapeeth, the Regxstrar and Dr. Rani Sadaswa i
' . Murthy, Professor and Head of the Department of Sahitya in Rashtriya Sanskrlt
Vidyapeetha, Tirupati as the coordinator shall together undertake the
responsibility of proposed project to complete and bring out the Sloka wise
 Telugu Tatparya for the entiré Mahabharata of Vedavyasa on work contract
basis from the Tirumala Tirupati Devasthanams.

L 2} The following shall be the details of the project work to be undertaken

“ _ a) _ To bring out the whole text of Mahabharata of Vedavyasa (Vavilla Ed1t1on
: 'fj‘ . preparedby RSVP for TTD) with -Sloka wise Tatparya: in 'I‘elugu language
- - with Unlcode Fonts as detalled below
i

,{.@ S '1)" _Slokas.- _ — _Ma-ndah Fonts’ ' SR _ T ' *ﬂ
w ' ) 2) "I"atpa.rya . ;'::'.fljenali Ramakrishna Fonts 3 .

e _ .3} Headings . - Rama Raja Fonts ‘ v

| : 4) ' Side Headiné;"' -.--'_‘_jér'i'krishna Devaraya Fonts S S
o B Miscellaneous ‘. Mandali Fonts . S ' : W

; b) The text with Telugu Tatparya shall be brought out in a) printable mode i
P b) Electronic Text in DVD format and c) Web vers;on (Electromc Text with

S Hyperlmks) S P : Lo .
ﬁ%‘;’ -, ¢} Detailed subject mdex also’ shall be prepared
R A@] Duratmn of the project will be Eighteen calendar months from the date of
o : lssuing the 1st installment cheque to RSVP. . S o ‘ | ; R

" 4l Tirumala Tlrupati Devasthanams agreed to sanctlon and release 2 sum% o

‘ Rashtnya Sanskrit
T1rupat
fr & . a5 T
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_status report for the period.

: The work will be commenced as soon as the first cheque is issued.

- Other steps suchas extensmn of MOU and addition to MOU; i‘f.'felt necessary in

'instrtutions

L Thrs MOU has been s:gned on

i From the side of Rashtriya Sanskrit Vrdyapeeth itis agreed to offer the. service

worth Rs.9,00,000/- of the proposed coordinator on veluntary basis absolutely "

. for no rémuneration, Further it is also agreed that Rashtriya Sanskrit *

Vidyapeeth, Trrupatr will utilize the equipments such as computers with

' necessary accessories etc., worth Rs.3,50,000/- from its own sources.

The TTD has to release the total amount of Rs.59, 80. 000/ in six quarterly
installments in advance each time. The first installment shall be released after
agreement of MOU by both par' es involved and issuance of proceedings thereto.
The rest of the installments-can be issued on productlon of the bills of each
previous quarter (The earlier three months) along with submission of work . .

At the end of the final schedule Rashtriya Sanskrit Vidyapeeth will submrt the = 7

final output in print mode (DVD) and Electronic text with web version. oy

- After releasing function, the Web version of the work will be uploaded on the

websites of both TTD and Rashtriya Vidyapeeth, Tirupati.

After the completion of the project, TTD will take necessary steps for the
_ Publication of the sloka wise telugu tatparya of the Vyasa Mahabharata and .

may give 10 No. of copies of the same to RSVP for its preservatwe purpose &

Copy rights will exclusrvely be retained with TTD only.

course of time, may be taken by mutual consent of the both heads of -

gf \L«w\

updti Devasthanams N Rashtriya Sanskrit Vldyapeeth
Tirupati — : - Tirupati




